
Por favor, leia as instruções cuidadosamente antes da instalação ou uso deste esquipamento.

É aconselhavél manter esse manual de instruções em um lugar seguro para o caso de uma 

futura necessidade. A garantia deste equipamento é de 1 ano.

COOKTOP DE INDUÇÃO PORTÁTIL

MANUAL DE INSTRUÇÕES



AVISO DE SEGURANÇA

Sua segurança é importante para nós. Por favor, leia essas informações antes de usar seu cooktop.

RISCO DE CORTE

• A lâmina afiada de um raspador de fogão fica exposta quando a tampa de segurança é retraída. Use com 

extremo cuidado e sempre guarde com segurança e fora do alcance das crianças.

• A falta de cuidado pode resultar em ferimentos ou cortes.

PARÂMETRO TÉCNICO

MODELO
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SOU-IND401 4 ZONAS DE INDUÇÃO 7200 (220V)
2800 (127V) 590*520*58

QUANTIDADE DE ZONAS POTÊNCIA TOTAL (W)      Dimensões (mm)

OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO

Risco de choque elétrico

• Não cozinhe se seu cooktop estiver quebrado ou rachado. Se a superfície de seu cooktop quebrar ou rachar, 

desligue imediatamente o aparelho na rede elétrica (interruptor) e contacte um técnico qualificado.

• Desligue o cooktop antes de limpar ou fazer alguma manutenção.

• Não seguir as instruções pode resultar em um choque elétrico ou morte.

RISCO DE SAÚDE

Este aparelho está em conformidade com as normas de segurança.

IMPORTANTES INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

• Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o uso. Ferver causa fumaça e transbordamentos gordurosos 

que podem inflamar.

• Nunca utilize o seu aparelho como superfície de trabalho ou de armazenamento.

• Nunca deixe qualquer objeto ou utensílio em cima deste equipamento.

• Nunca use este equipamento para aquecer o ambiente.

RISCO DE SUPERFÍCIE QUENTE

• Durante o uso, partes acessiveis deste equipamento ficarão quentes o suficientes para causar queimaduras.

• Não deixe seu corpo, roupas ou qualquer outro item além de panelas adequadas entrar em contato com o 

vidro de indução até que a superfície esteja fria.

• Objetos metálicos como facas, garfos, colheres e tampas não devem ser colocados na superfície do fogão, 

pois podem ficar quente.

• Mantenha sempre crianças afastadas do cooktop.

• Os cabos das panelas podem estar quentes ao toque. Verifique se os cabos das panelas não ultrapassam as 

outras zonas de cozimento em que estão. Mantenha as alças fora do alcance das crianças.

• Não seguir as instruções pode resultar em queimaduras.
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• Após o uso, sempre desligue o cooktop como é descrito neste manual (ou seja, usando os controles de 

toque) • Não permita que crianças brinquem com o aparelho ou se sentem, fiquem em pé ou subam nele.

• Não guarde itens de interesse das crianças em armários acima do aparelho.

• Crianças subindo no cooktop podem se machucar gravemente.

• Não deixe crianças sozinhas ou desacompanhadas na área onde o aparelho está em uso.

• Crianças ou pessoas com deficiência que limitam sua capacidade de usar o aparelho devem ter uma pessoa 

responsável e competente para instruí-los sobre seu uso. O instrutor deve estar convencido de que pode usar 

o aparelho sem perigo para si mesmo ou para os arredores.

• Não repare ou substitua qualquer peça do aparelho, a menos que especificamente recomendado no manual. 

Todos os outros serviços devem ser feitos por um técnico qualificado.

• Não use um limpador a vapor para limpar seu cooktop.

• Não coloque ou jogue objetos pesados em cima de seu cooktop.

• Não fique em cima de seu cooktop.

• Não use panelas com bordas irregulares nem arraste panelas pela superfície de vidro de indução, pois isso 

pode arranhar o vidro.

• Não use esfregões ou quaisquer outros agentes de limpeza abrasivos para limpar seu cooktop, pois eles 

podem arranhar o vidro de indução.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante, chame um técnico ou 

uma pessoa qualificada para evitar riscos.

• Este aparelho destina-se a ser utilizado em aplicações domésticas e similares.

• AVISO: O aparelho e as suas partes acessíveis tornam-se quente durante o uso.

• Deve-se tomar cuidado para evitar tocar nos elementos de aquecimento. Crianças com menos de 8 anos de 

idade devem ser mantidas afastadas, a menos que sejam continuamente supervisionadas.

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que sejam 

supervisionadas ou instruídas relativamente à utilização do aparelho de forma segura e compreendam os 

perigos envolvido.

• As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção do usuário não devem ser feitas por 

crianças sem supervisão.

• AVISO: Cozinhar sem supervisão em um fogão com gordura ou óleo pode ser perigoso e resultar em incên-

dio. NUNCA tente apagar o fogo com água, mas desligue o aparelho e em seguida, cubra a chama, por 

exemplo com tampa ou cobertor corta-fogo.

• AVISO: Perigo de incêndio: não armazene itens nas superfícies de cozimento.

• AVISO: Se a superfície estiver rachada, desligue o aparelho para evitar a possibilidade de choque elétrico, 

para superfícies de fogão de vitrocerâmica ou material similar que protegem partes vivas.

• O aparelho não se destina a ser operado por meio de um temporizador externo ou sistema de controle 

remoto separado.

• Este aparelho não se destina à utilização por pessoas (inclusive crianças) com capacidades físicas, sensoriais 

ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham recebi-

do instruções referentes à utilização do aparelho ou estejam sob a supervisão de uma pessoa responsável 

pela sua segurança.



• Por favor, mantenha esta unidade fora do alcance das crianças.

• Recomenda-se que as crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não estejam brincando com o aparelho.

• Aviso: Se a superfície da mesa vitrocerâmica estiver quebrada, desligue o aparelho, para evitar a possibilida-

de de choque elétrico.

• Objetos metálicos, como facas, garfos, colheres e tampas não devem ser colocadas sobre a superfície da 

placa, uma vez que pode ficar quentes.

• O aparelho não se destina a ser operado por meio de um temporizador externo ou um sistema de controle 

remoto.

• AVISO: cozinhar de forma autônoma em um cooktop com gordura ou óleo pode ser perigoso e pode resultar 

em incêndio. NUNCA tente apagar o fogo com água, desligue primeiramente o aparelho e, em seguida, tente 

cobrir a chama, por exemplo, com uma tampa ou um cobertor a prova de fogo.

• O processo de cozinhar tem que ser supervisionado. Um processo de cozimento curto prazo tem de ser 

supervisionado continuamente.

• AVISO: Perigo de incêndio: não guarde itens nas superfícies do seu cooktop.

• AVISO: O aparelho e suas partes acessíveis aquecem durante o uso.

• Cuidados devem ser tomados para evitar elementos de aquecimento sejam tocados.

• Se o cordão de alimentação está danificado, ele deve ser substituído por um cordão especial ou um conjun-

to fornecido pelo fabricante ou pelo agente autorizado.

• Se o cordão de alimentação está danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante ou agente autorizado 

ou pessoa qualificada, a fim de evitar riscos.

PARABÉNS pela aquisição do seu novo fogão de indução. Recomendamos que você gaste algum tempo para 

ler este manual de instruções / instalação para entender completamente como instalar corretamente e 

operá-lo. Para instalação, leia a seção de instalação.

Leia atentamente todas as instruções de segurança antes de usar e guarde este Manual de Instruções / 

Instalação para referência futura.
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VISÃO GERAL DO PRODUTO

A placa de indução do microcomputador pode atender a diferentes tipos de demandas de cozinha devido ao 

aquecimento do fio de resistência, controle microcomputadorizado e seleção de potência múltipla, realmen-

te a escolha ideal para famílias modernas.

A placa de indução centra-se nos clientes e adota um design personalizado. A placa tem desempenhos 

seguros e fiáveis, tornando a sua vida confortável e permitindo-lhe desfrutar plenamente dos prazeres da vida.

TOP VIEW

Modelo SOU-IND401

1. Área de aquecimento. 1800W, boost 2000W

2. Área de aquecimento. 1300W, boost 1600W

3. Área de aquecimento.

1800W, boost 2000W

4. Área de aquecimento.

1300W, boost 1600W

5. Prato de vidro

6. Painel de controle

1. Controle de seleção de zona de aquecimento

2. Controle de tempo

3. controle de bloqueio

4. Botão para baixo/para cima

5. Botão liga/desliga

INFORMAÇÃO DO PRODUTO

O cozimento por indução é uma tecnologia de cozimento segura, avançada, eficiente e econômica. Ele 

funciona por vibrações eletromagnéticas gerando calor diretamente na panela, ao invés de indiretamente 

através do aquecimento da superfície do vidro. O vidro fica quente apenas porque a panela eventualmente o 

aquece.

UMA PALAVRA SOBRE O COZIMENTO POR INDUÇÃO

Pote de ferro

Circuito magnético

Vidro cerâmico

Placa induzida

Bobina induzina

Correntes
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ANTES DE USAR A SUA NOVA PLACA DE INDUÇÃO

• Leia este guia, prestando atenção especial à seção ‘Avisos de segurança’.

• Remova qualquer película protetora que ainda possa estar em seu fogão de indução.

USANDO OS CONTROLES DE TOQUE

Não use panelas com bordas irregulares ou base curva.
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• Os controles respondem ao toque, então você não precisa aplicar nenhuma pressão.

• Você ouvirá um bipe cada vez que um toque for registrado.

• Certifique-se de que os controles estejam sempre limpos, secos e que não haja nenhum objeto (por exem-

plo, um utensílio ou um pano) cobrindo-os. Mesmo uma fina película de água pode dificultar a operação dos 

controles.

• Toque nos botões conforme a ilutração abaixo.

ESCOLHENDO A PANELA CERTA PARA INDUÇÃO

MODELOS DE PLACA

• Use apenas panelas com uma base adequada para cozimento por indução. 

Procure o símbolo de indução na embalagem ou no fundo da panela.

• Pode verificar se a sua panela é adequada realizando um teste magnético. 

Mova um ímã em direção à base da panela. Se for atraído, a panela é adequada para indução.

• Se você não tem um ímã:

1. Coloque um pouco de água na panela que deseja verificar.

2. Ligue e espere 3 minutos para verificar se a água esquenta.

• Recipientes feitos dos seguintes materiais não são adequados: aço inoxidável puro, alumínio ou cobre sem 

base magnética, vidro, madeira, porcelana, cerâmica e faiança.



Certifique-se de que a base da sua panela é lisa, ficando plana contra o vidro e tendo o mesmo tamanho da 

zona de cozimento.

Centralize sempre a panela na zona de cozedura.

Sempre levante as panelas do fogão de indução – não deslize, ou elas podem arranhar o vidro.

UTILIZANDO SUA PLACA DE INDUÇÃO

PARA COMEÇAR A COZINHAR

1. Toque em ON/OFF, o cooktop exibe 0 para ambos os queimadores

2. Coloque uma panela adequada na zona de cozedura  que pretende utilizar.

• Certifique-se de que o fundo da panela e a superfície Da zona de cozedura 

estão limpos e secos.

3. Toque no controle de seleção da zona de aquecimento, até a tecla piscar

4. Defina o nível de potência seguindo a operação tocando em “-”, “+”;
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QUANDO TERMINAR DE COZINHAR

1. Toque no controle de seleção da zona de aquecimento que você deseja desligar.

2. Desligue a zona de cozimento tocando em “-” e descendo até “0”. Certifique-se de que o visor 

de energia mostra “0” e, em seguida, mostra “H”.

3. Desligue todo o cooktop tocando no controle “ON/OFF”.

4. Cuidado com superfícies quentes“H”（Temp da superfície.>60�）irá mostrar qual zona de cozimento está 

quente ao toque. Ele desaparecerá quando a superfície esfriar a uma temperatura segura. Também pode 

ser usado como uma função de economia de energia, se você quiser aquecer mais panelas, use a placa que 

ainda está quente.

5. Toque no controle de seleção da zona de aquecimento e, em seguida, toque na tecla        , a zona de anel 

duplo começará a funcionar. O indicador LED acenderá, que fica no lado esquerdo da tecla de disparo 

duplo. Quando a zona de toque duplo estiver funcionando, desligue a zona dupla pressionando a tecla 

novamente.

          

5. Toque no controle de seleção da zona de aquecimento e, em seguida, toque na tecla        , a zona de anel 

BLOQUEANDO OS CONTROLES

• Você pode bloquear os controles para evitar o uso não intencional (por exemplo, crianças ligando 

acidentalmente as zonas de cozimento).

• Quando os controles estão bloqueados, todos os controles, exceto o controle ON/OFF, são desativados.

PARA BLOQUEAR OS CONTROLES

Toque no controle de bloqueio de teclas

PARA DESBLOQUEAR OS CONTROLES

1. Verifique se o fogão de indução está ligado.

2. Toque e segure na o controle de bloqueio de teclas          por 3 segundos.

3. Agora você pode usar o fogão

8



Quando o fogão está no modo de bloqueio, todos os controles são desativados, exceto o ON/OFF, 

você sempre pode desligar o fogão de indução com o controle ON/OFF em caso de emergência, 

mas você deve desbloquear o fogão primeiro na próxima operação.

PROTEÇÃO CONTRA TEMPERATURA EXCESSIVA

Um sensor de temperatura equipado pode monitorar a temperatura dentro do fogão de indução. Quando 

uma temperatura excessiva é monitorada, o fogão de indução parará a operação automaticamente.

AVISO DE CALOR RESIDUAL

Quando o fogão estiver funcionando por algum tempo, haverá algum calor residual. A letra “H ” aparece para 

avisá-lo para ficar longe dele.

USANDO O TIMER

• Você pode configurá-lo para desligar uma zona de cozimento após o tempo definido.

• Você pode definir o timer até 99 minutos.

DEFINIR O TEMPORIZADOR PARA DESLIGAR UMA ZONA DE COZEDURA

9

As dezenas estão piscando, definindo o temporizador de dezenas pela barra de nível de potência.

Depois que o temporizador de dezenas for definido, ele piscará por 3 segundos e, em seguida, ligará os que 

estão piscando, defina o temporizador pela barra de nível de energia durante o piscar.

Dica: Toque no controle “-“ ou “+” do timer uma vez para diminuir ou aumentar em 1 minuto.

Toque e segure o controle "-" ou "+" do timer para diminuir ou aumentar em 10 minutos.

Se o tempo definido exceder 99 minutos, o cronômetro retornará automaticamente para 0 minuto.

1. Tocar no controle de seleção da zona de aquecimento

2. Toque no controle do timer, o indicador do timer mostra “30”

Defina a hora tocando no controle “+” “-”.

ou toque no controle do timer, o indicador do timer mostra “30”.



4. Tocar no controle de seleção da zona de aquecimento e, em seguida, tocar em 'Timer', o timer é cancelado 

e o "--" aparecerá no visor dos minutos.

5. Quando o tempo é definido, ele começará a contagem regressiva imediatamente, o 

display mostrará o tempo restante.

NOTA: O ponto vermelho ao lado do indicador de nível de potência acenderá indicando 

que a zona está selecionada

DEFINIR O TEMPORIZADOR PARA DESLIGAR MAIS DO QUE UMA ZONA DE COZEDURA

1. Se mais de uma zona de aquecimento usar esta função, o indicador do timer mostrará o tempo mais baixo.

(por exemplo, tempo de configuração da zona 1# de 3 minutos, tempo de configuração da zona 2# de 6 

minutos, o indicador do temporizador mostra “3”.)

NOTA: O ponto vermelho ao lado do indicador do nível de energia piscará.

(definido para 6 minutos)

(definido para 3 minutos)

2. Quando o timer de cozimento expirar, o respectivo

zona de cozimento será desligada automaticamente.

NOTA: Se quiser alterar a hora após a definição do temporizador, terá de começar a partir do passo 1

DIRETRIZES DE CULINÁRIA

Tome cuidado ao fritar, pois o óleo e a gordura esquentam muito rapidamente. Em temperaturas 

extremamente altas, o óleo e a gordura podem pegar fogo espontaneamente e isso representa 

um sério risco de incêndio.
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CONFIGURAÇÕES DE CALOR

As configurações abaixo são apenas diretrizes. A configuração exata dependerá de vários fatores, incluindo 

sua panela e a quantidade que você está cozinhando. Experimente o fogão de indução para encontrar as 

configurações que melhor se adequam a você.

CONFIGURAÇÃO DE CALOR ADEQUADO

• aquecimento delicado para pequenas quantidades de alimentos
• derreter chocolate, manteiga e alimentos que queimam rapidamente
• fervura suave
• aquecimento lento

• reaquecimento
• fervura rápida

• panquecas

• refogar
• cozinhar macarrão

• fritar
• queimando
• levar a sopa para ferver
• água fervente

1–2

3–4

5–6

7–8

9-b
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QUAL? COMO?

Sujeira diária no vidro 
(impressões digitais, marcas, 
manchas deixadas por 
alimentos ou respingos não 
açucarados no vidro)

IMPORTANTE

1. Desligue a energia do cooktop. • Quando a energia do cooktop 
estiver desligada, não haverá 
indicação de "superfície quente", 
mas a zona de cozimento ainda 
pode estar quente! Tome extremo 
cuidado.

• Esponjas pesadas, algumas 

esponjas de nylon e agentes de 
limpeza ásperos/abrasivos podem 
riscar o vidro. Leia sempre o rótulo 
para verificar se o seu produto de 
limpeza ou esfregão é adequado.

• Nunca deixe resíduos de limpeza
no cooktop: o vidro pode ficar 
manchado.

Fervuras, derretimentos e 
derramamentos açucarados 
quentes no vidro

Remova-os imediatamente com 
uma fatia de peixe, espátula ou 
lâmina de barbear adequada para 
placas de vidro de indução, mas 
cuidado com as superfícies 
quentes da zona de cozedura:

1. Desligue a energia do cooktop
na parede.

2. Segure a lâmina ou utensílio em
um ângulo de 30° e raspe a 
sujeira ou derramamento em uma 
área fria do fogão.

4. Siga os passos 2 a 4 para 
“Sujeira diária no vidro” acima.

• Remova manchas deixadas 
por derretimentos e alimentos 
açucarados ou transbordamentos 
o mais rápido possível. 
Se deixarem esfriar sobre o vidro, 
podem ser difíceis de
remover ou mesmo permanente-
mente
danificar a superfície do vidro.

• Perigo de corte: quando a tampa 
de segurança é retraída, a lâmina 
de um raspador fica extremamente 
afiada. Use com extremo cuidado 
e guarde sempre com segurança 
e fora do alcance das crianças.

toque com uma esponja ou pano 
limpo e úmido.

4. Limpe a área completamente
seca com uma toalha de papel.
5. Ligue novamente a energia do 
cooktop.

• O cooktop pode emitir um bipe 
e ligar desligado e os controles 
de toque pode não funcionar 
enquanto houver líquido sobre 
eles. 

Certifique-se de secar a área de 
controle de toque antes de ligar 
o cooktop novamente.
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CUIDADOS E LIMPEZA

4. Volte a ligar a alimentação da 
placa de cozinhar.

3. Enxágue e seque com um pano 
limpo ou toalha de papel.

2. Aplique um limpador de fogão 
enquanto o vidro não estiver 
quente.

3. Limpe a sujeira ou liquido com 
um pano de prato ou toalha de 
papel.

1. Desligue a energia do cooktop.

2. Absorva o derramamento

3. Limpe a área de controle de 

Derramamentos de liquido 
no controles  de toque



DICAS E SUGESTÕES

PROBLEMA POSSÍVEIS CAUSAS

A placa não pode ser ligada.

O QUE FAZER

Sem energia. Certifique-se de que a placa está
conectado à fonte de alimentação
e que está ligado.
Verifique se há energia interrupção 
em sua casa ou área. Se você 
verificou tudo e o problema 
persiste, chame um qualificado.

Os controles de toque não 
respondem.

Os controles estão bloqueados. Desbloqueie os controles. Veja a 
seção 'Usando seu fogão de 
indução' para obter instruções.

Os controles de toque são 
difíceis de operar.

Pode haver uma leve película de 
água sobre os controles ou você 
pode estar usando a ponta do seu 
dedo ao tocar o controles.

Certifique-se de que a área de 
controle de toque esteja seca e
use a ponta do dedo ao tocar nos 
controles.

Algumas panelas emitem 
estalos ou cliques.

Isso pode ser causado pelo
construção de sua panela
(camadas de diferentes metais
vibrando de forma diferente).

Isso é normal para utensílios de 
cozinha e não indica uma falha.

A placa de indução emite
um zumbido baixo quando 
utilizada em uma configura-
ção de alta temperatura.

Isso é causado pela tecnologia 
de cozimento por indução.

Isso é normal, mas o ruído deve 
diminuir ou desaparecer completa-
mente quando você diminuir a 
configuração de aquecimento.

Ruído do ventilador vindo 
da placa de indução.

Um ventilador embutido em seu
placa de indução chegou a evitar 
que os eletrônicos superaqueci-
mento. Pode continuar a funcio-
nar mesmo depois de desligar a 
placa de indução.

Isso é normal e não requer nenhu-
ma ação. Não desligue a alimenta-
ção da placa de indução na parede 
enquanto a ventoinha estiver a 
funcionar.

As panelas não esquentam e 
aparecem no visor.

A placa de indução não pode
detectar a panela porque não é 
adequado para cozinhar por 
indução. A placa de indução não 
consegue detectar a panela 
porque é muito pequena para a 
zona de cozedura ou não está 
bem centrada na mesma.

Use panelas adequadas para 
cozimento por indução. Consulte 
a seção ‘Escolha da panela certa’.
Centralize a panela e certifique-se 
de que sua base corresponda ao 
tamanho da zona de cozimento.

A placa de indução ou uma 
zona de cozedura desligou-se
inesperadamente, um tom 
é emitido e um código de erro 
é exibido (normalmente 
alternando com um ou dois 
dígitos no visor do timer 
de cozimento).

Falha técnica. Anote o erro letras e números, 
alternar a potência da placa de 
indução na parede e entre em 
contato com um técnico 
qualificado.
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O vidro está sendo riscado. Panelas com bordas ásperas.
Esponja imprópria, abrasiva ou 
produtos de limpeza utilizados.

Use panelas com bases planas e 
lisas. Consulte ‘Escolha do utensílio 
certo’. Consulte ‘Cuidados e 
limpeza’.



EXIBIÇÃO DE FALHA E INSPEÇÃO PARA INDUÇÃO

PLACA DE INDUÇÃO

ERROR Possivel causa Recomendação

ZONA DE COZIMENTO

Se surgir uma anormalidade, o fogão de indução entrará no estado de proteção automaticamente e exibirá os 

códigos de proteção correspondentes:

E0 Sem pote, pote não combina, falha no disco de fio Desliga automaticamente após 1 min.

E1 A tensão é muito baixa (menos de 85V) Verifique a voltagem

E2 A tensão é muito alta (maior que 285V) Verifique a tensão

E3 Sensor de superfície do forno ligado/curto-circuito Reduza a energia ou desligue

E4 Sensor IGBT ligado/curto-circuito Reduza a energia ou desligue

E5
Queima a seco, a temperatura da superfície do forno 
é muito alta (cerca de 250 ºC)

Reduza a energia ou desligue

E6 IGBT superaquecer Desligue e pare de aquecer

E7 O sensor de superfície do forno falha Desligue e pare de aquecer

EC
Falha de comunicação entre a placa de exibição
e a placa-mãe

Desligue e pare de aquecer

Os itens acima são o julgamento e a inspeção de falhas comuns. Por favor, não desmonte a unidade sozinho 

para evitar perigos e danos ao fogão de indução.
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INSTALAÇÃO

Seleção do equipamento de instalação

Corte a superfície de trabalho de acordo com os tamanhos mostrados no desenho.

Para fins de instalação e uso, deve ser preservado um espaço mínimo de 5 cm ao redor do furo.

Certifique-se de que a espessura da superfície de trabalho é de pelo menos 30 mm. Selecione um material 

de superfície de trabalho resistente ao calor para evitar deformações maiores causadas pela radiação de 

calor da placa de aquecimento. Como mostrado abaixo:

MODEL

SOU-IND401

L (mm)

590

W (mm)

520

H (mm)

62

D (mm)

58

A (mm)

565

B (mm)

495

B (mm)

Em qualquer circunstância, certifique-se de que o fogão de indução esteja bem ventilado e que a entrada e 

saída de ar não estejam bloqueadas. Certifique-se de que o fogão de indução esteja em bom estado de 

funcionamento. Como mostrado abaixo:

Nota: A distância de segurança entre a placa de aquecimento e o armário por cima da placa de 

aquecimento deve ser de pelo menos 760 mm.

A(mm) B(mm) C(mm)

760 50 30 Saída de ar 10mm

D E

Entrada de ar

15
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ANTES DE INSTALAR O FOGÃO, CERTIFIQUE-SE DE QUE

• A superfície de trabalho é quadrada e nivelada, e nenhum membro estrutural interfere nos requisitos de 

espaço

• A superfície de trabalho é feita de um material resistente ao calor

• Se o fogão for instalado acima de um forno, o forno tem um ventilador embutido

• A instalação cumprirá todos os requisitos de espaço livre e normas e regulamentos aplicáveis

• Um seccionador de isolamento adequado que forneça desconexão total da fonte de alimentação principal 

está incorporado na fiação permanente, montado e posicionado de acordo com as regras e regulamentos 

locais de fiação.

• O interruptor de isolamento deve ser de um tipo aprovado e fornecer uma separação de contato de 

entreferro de 3 mm em todos os pólos (ou em todos os condutores ativos [fase] se as regras de fiação locais 

permitirem essa variação dos requisitos)

• O interruptor de isolamento será facilmente acessível ao cliente com o fogão instalado

• Consulte as autoridades locais de construção e estatutos em caso de dúvida sobre a instalação

• Use acabamentos resistentes ao calor e fáceis de limpar (como ladrilhos de cerâmica) para as superfícies 

das paredes ao redor do fogão.

DEPOIS DE INSTALAR O FOGÃO, CERTIFIQUE-SE DE QUE

• O cabo de alimentação não é acessível através de portas de armário ou gavetas

• Há fluxo adequado de ar fresco de fora do armário para a base do fogão

• Se o fogão for instalado acima de uma gaveta ou armário, uma barreira de proteção térmica é instalada 

abaixo da base do fogão

• O interruptor de isolamento é facilmente acessível pelo cliente

CUIDADOS

1. A placa de indução deve ser instalada por pessoal ou técnicos qualificados.

Temos profissionais ao seu dispor. Por favor, nunca conduza a operação sozinho.

2. O fogão não deve ser instalado diretamente acima de lava-louças, geladeira, freezer, máquina de lavar ou 

secadora de roupas, pois a umidade pode danificar os componentes eletrônicos do fogão.

3. A placa de aquecimento por indução deve ser instalada de forma a garantir uma melhor radiação de calor 

para aumentar a sua fiabilidade.

4. A parede e a zona de aquecimento induzido acima da superfície da mesa devem resistir ao calor.

5. Para evitar danos, a camada de sanduíche e o adesivo devem ser resistentes ao calor.

CONECTANDO O FOGÃO Á REDE ELÉTRICA

1. o sistema de fiação doméstica é adequado para a potência consumida pelo fogão.

2. a tensão corresponde ao valor indicado na placa de identificação

3. as seções do cabo de alimentação podem suportar a carga especificada na placa de classificação. Para 

conectar o fogão à rede elétrica, não use adaptadores, redutores ou derivações

dispositivos, pois podem causar superaquecimento e incêndio.

O cabo de alimentação não deve tocar em nenhuma parte quente e deve ser posicionado de forma que sua 

temperatura não ultrapasse 75˚C em nenhum ponto.
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A fonte de alimentação deve ser conectada de acordo com o padrão relevante ou um disjuntor monopolar. 

O método de conexão é mostrado abaixo.

• Se o cabo estiver danificado ou for substituído, a operação deve ser realizada pelo agente pós-venda com 

ferramentas específicas para evitar acidentes.

• Se o aparelho for ligado diretamente à rede elétrica, deve-se instalar um disjuntor omnipolar com abertura 

mínima de 3mm entre os contatos.

• O instalador deve garantir que a conexão elétrica correta foi feita e que está em conformidade com as 

normas de segurança.

• O cabo não deve ser dobrado ou comprimido.

• O cabo deve ser verificado regularmente e substituído apenas por técnicos autorizados.

ELIMINAÇÃO: 
Não elimine este 
produto como 
lixo municipal
indiferenciado. 
Coleção de tais 
resíduos 
separadamente 
para tratamento 
especial são 
necessários.

Este aparelho está rotulado em conformidade com a diretiva europeia
2002/96/EC para Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos 
(WEEE). Ao garantir que este aparelho seja descartado corretamente, 
você ajudará a evitar possíveis danos ao meio ambiente e à saúde 
humana, que poderiam ser causados se ele fosse descartado de 
maneira incorreta.

O símbolo no produto indica que não pode ser tratado como lixo 
doméstico normal. Deve ser levado a um ponto de coleta para 
reciclagem de produtos elétricos e eletrônicos.

Este aparelho requer uma eliminação de resíduos especializada. Para 
obter mais informações sobre o tratamento, recuperação e reciclagem 
deste produto, entre em contato com o município, o serviço de coleta 
de lixo doméstico ou a loja onde o comprou.

Para obter informações mais detalhadas sobre tratamento, recupera-
ção e reciclagem deste produto, entre em contato com a prefeitura 
local, o serviço de coleta de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o 
produto.
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